
ORION I I I  EXTREME 
Designed in Switzerland | Made in China

SHELTER FOR ALL SEASONS 
A freestanding, aerodynamic  
and comfortable 4-season tent for 
2 people.

DAS ALLWETTERZELT  
Ein sturmstarkes, selbststehendes 
und komfortables Zweierzelt. 

LA TENTE POUR TOUS LES TEMPS 
La tente biplace, confortable, autopor-
tante, qui résiste aux intempéries.
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4
SEASON/SAISONS

All our 4-season tents are developed for 
demanding expeditions, trekking and 
extended trips. They are designed for all-
season use and in high altitude or stormy 
weather.

All unsere 4-Saison-Zelte wurden für 
anspruchsvolle Expeditionen, Trekkings 
und lange Reisen entwickelt. Sie sind  
in jeder Jahreszeit äusserst vielseitig  
nutzbar – auch in extremen Höhen und  
bei stürmischem Wetter. 

Toutes nos tentes quatre saisons sont 
conçues pour les expéditions exigeantes, 
le trekking et les longs voyages. Elles sont 
extrêmement polyvalentes en toute saison 
– même à des altitudes extrêmes et en cas 
de tempête.
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EXPEDITION/4-SEASON
Category/Kategorie/Catégorie

1

2

3
4

5

6

4

1  Windward side (dark green loops)
Wind-Seite (dunkelgrüne Schnüre)
Côté au vent (tendeurs vert)

2  Leeward side (orange loops)
Windabgewandte Seite (orange Schnüre)
Côté abrité (tendeurs orange)

3 Full length ridge pole reaches the ground
Firststange bis zum Boden
Arceaux faîtiers arrivant jusqu‘au sol

4  2 large vestibules
2 grosszügige windgeschützte Apsiden 
2 vastes absides

5  Pre-attached Dyneema-core guylines
Vormontierte Dyneema-Abspann-Leinen
Tendeurs Dyneema prémontés 

6  Pole repair tube
 Reparaturhülsen

Douilles de réparation
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Sleeps  
Platzangebot  
Nombre de places

1.60m

2.
40

m
1.
50

m

2.
30

m

0.95m 0.95m

1.
40

m
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	 Fee-standing structure   
Freistehendes Aussenzelt		
Double-toit autoportant

	 Canopy set up option (mosquitonet) 
Innenzelt als Mosquitonetz verwendbar 
Tente intérieure seule (moustiquaire)

	 Construction: Exostructure 
Konstruktion: Aussenzeltgestänge
Construction: Exosquelette

	 Canopy fits: 3 M or 2 LW mats
Innenzelt passend: 3 M /2 LW-Matten
Tente intérieure place pour  
3 matelas M/2 matelas LW

vers. 01/2022Orion I I I  extreme



F
E

A
T

U
R

E
S

Lightweight
Leichtgewicht
Poids plume

Stormproof structure 
Sturmstarke Konstruktion
Résistance à la tempête

Livable Space 
Raumkomfort 
Places

Ease of Setup 
Einfach aufzustellen  
Temps de montage

Insulation
Isolation
Isolation

Ventilation
Luftzirkulation
Ventilation
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3.5 kg / 7.7 lb
Minimum weight  
(incl. rain fly, canopy, poles)  
Minimalgewicht  
(Aussen- u. Innenzelt, Stangen) 
Poids minimal  
(double-toit et tente intérieure, 
arceaux)

3.7 kg / 8.2 lb
Packaged weight (incl. rainfly, 
canopy, poles, pegs, guylines, gear 
loft, repair kit and packsacks)
Vollgewicht (Aussen- und Innen-
zelt, Stangen, Packsäcke, Heringe, 
Spannschnüre in Schnurbeuteln, 
Reparaturhülse, Reparaturstoffe, 
Gear Loft, RV-Ersatzschlitten) 
Poids total (double-toit et tente in-
térieure, filet de suspension, sacs de 
rangement, sardines, tendeurs dans 
leur sacoche, douilles de réparation, 
tacons, curseurs de fermeture éclair 
de rechange, filet de rangement)

48 x 15 cm / 6 x 19“
Packed / Packmass / Encombrement
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Note: Specifications may change. 
For the most up-to-date product 
information, please visit our website 
at www.exped.com. 

Achtung: Bei den hier aufgeführten 
Spezifikationen kann es im Vergleich 
zu den Zahlen auf www.exped.com 
zu Unterschieden kommen. 

Attention: il peut y avoir des  
différences dans les spécifications 
énumérées ici par rapport aux  
chiffres figurant sur le site  
www.exped.com. 
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Rainfly 40 D ripstop nylon*, silicone 
coated,1‘500 mm water column, 
Oeko-Tex® 100 certified, PFC-free
Canopy 30 D ripstop nylon*, 20 D 
No-See-Um mosquito mesh nylon*, 
1‘500 mesh/square inch, Oeko-Tex® 
100 certified
Floor 70 D taffeta nylon*, PU coa-
ted, factory seam taped,  
10‘000 mm water column,  
Oeko-Tex® 100 certified, PFC-free
Poles DAC Featherlite NSL 9.6 and 
10.25 mm, TH72M, green anodizing

DE 
Aussenzelt 40 D Ripstop-Nylon*, 
Silikon beschichtet, 1‘500 mm  
Wassersäule, Oeko-Tex® 100 zerti-
fiziert, PFC-frei
Innenzelt 30 D Ripstop-Nylon*,  
20 D No-See-Um Moskitonetz- 
Nylon*, 1‘500 mesh/square inch, 
Oeko-Tex® 100 zertifiziert
Boden 70 D Taffeta-Nylon*, PU  
beschichtet, nahtbandverschweisst
10‘000 mm Wassersäule, Oeko-Tex® 
100 zertifiziert, PFC-free
Gestänge DAC Featherlite NSL 
9.6 and 10.25 mm, TH72M, green 
anodizing
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Double-toit 40 D Ripstop Nylon*, 
enduit silicone, 1500 mm colonne 
d‘eau, sans retardateurs de flamme
Oeko-Tex® 100 certifié, PFC-free
Tente intérieure 30 D Ripstop  
Nylon*, 20 D No-See-Um Moskito 
Mesh Nylon*, 1500 mesh/square inch 
Oeko-Tex® 100 certifié
Tapis de sol 70 D Taffeta Nylon*, 
enduit PU, couture soudées
10000 mm colonne d‘eau
Oeko-Tex® 100 certifié, PFC-free
Arceaux DAC Featherlite NSL 9.6 et 
10.25 mm, TH72M, green anodizing

*free from flame retardants
*komplett frei von Flammschutz
*sans retardateurs de flamme
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pre-mounted canopy and rainfly;
accessories (3 tent poles, pegs, 
spare zipper slider, repair tube, 
spare pole segment, guylines, fabric 
patches; packsack

DE 
Gekoppeltes Innen- und Aussenzelt;
Zubehör (3 Zeltstangen,
Heringe, Reissverschluss-Schlitten,
Reparaturhülse, Ersatzstangenseg-
ment, zusätzliche Abspannschnüre, 
Zeltstoffteile); Zelttasche

FR 
Tente intérieure et extérieure  
couplées; accessoires  
(3 arceaux, sardines, curseurs de  
fermeture éclair, douilles de répara-
tion, segment d’arceau de rechange), 
tendeurs, tacons en tissu de tente); 
sac de rangement pour la tente 
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100%
...climate neutral by 2024. This is a 
bold statement, but we‘re more than 
halfway there: 70% of our products 
are already climate neutral.

...klimaneutral bis 2024. Das sind 
grosse Ziele, aber wir sind auf  
bestem Weg: 70% unserer Produkte 
sind breits klimaneutral.

... neutres sur le plan climatique d‘ici 
à 2024. Il s‘agit là d‘objectifs ambi-
tieux, mais nous sommes en bonne 
voie: 70% de nos produits sont déjà 
neutres du point de vue du climat.

97% 
...of our products use Oeko-Tex 100® 
or bluesign certified fabrics, buckles 
and zippers.

...unserer Produkte verwenden  
Oeko-Tex 100® oder bluesign  
zertifizierte Stoffe, Schnallen und 
Reissverschlüsse.

...de nos produits sont fabriqués 
avec des tissus, des boucles et  
des fermetures éclair certifiés  
Oeko-Tex 100® ou bluesign.
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85% 
...of our range is PFC free- we will 
reach 100% by 2024.

..des Exped Programms ist PFC frei. 
Bis 2024 werden es 100% sein.

...de notre assortiment est exempt 
de PFC et, d‘ici 2024, nous attein-
drons 100%.

100% 
...of our range is FR-free*  
*free from flame retardants
(except for products sold in Canada, 
where FR treatment is required by 
law.)

..des Exped Programms ist FR frei. 
*komplett frei von Flammschutz 
(ausser für Produkte, die in Kanada 
verkauft werden, wo eine FR-Be-
handlung gesetzlich vorgeschrieben 
ist)

...de notre assortiment est exempt 
de FR*. 
*sans retardateurs de flamme
(A l’exception des produits vendus 
au Canada où un traitement FR est 
exigé par la loi.)
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